ట్ర పర్థాయప్రతిబోధికాం భగవతొానారాయణేనన్వయం . 
వ్యా సేనగ్రథీతొంవురాణమునినా మధ్యేమ ఎహాభారతక్‌ 
అద్వెతొమృతవర్షిణీమ్‌ భగవతీం అప్టాదళాధ్యాయినీం 
అంబా తాః మనుసందధామి భగ వధీతే భవద్వేషిణీమ్‌ 


em! అర్జునుని కోరిక మరక +) రతము 
నిలిప్పె 


రధథిమును 
అర్జునుడు ఉభయ" రైన్ఫములలో గల తండ్రులను, 

సడల! మేనమామలను, సోదరులను,  మునుములను, 
మతులను చూచి, హృదయేము 


ద్రవించి. 


త్రి సకంక్షేవజయంకృష్ణ | నచరాజ్యంసుఖానిచ 
కింనోరాజ్యేనగోవింద ! కింభోగైర్టీవితేనవా ॥ 
స్యజనమును చంపుటకు ఇష్టపడక నొకు విజయము 
పదు, రౌజ్య సుఖము వలదు అని ధనుర్భొాణములను క్రీంద 
వైచి దుఃభిశుడ్షిన అర్జునుని చూచి శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ... 
ఫ్ర అభచ్యానవ్యశోచస్త్వం, ప్రజ్ఞావాదాంశ్చభాషసే 
గతాసూనగతాసూంశ్చ, నొనుళోచన్తిపణ్సీతాః ॥ 


దు;భింప తగని వారిని గూర్చి దుఃఖీంచుట అనుచితము. 
ఆత్మానాత్మ వివేకులు అనిశ్యముల్లైన శరీరములను గూర్చిగొని, 


నిత్యములు, శౌశ్వతములు అయిన ఆత్మలను గూర్చిగొని 


దుఃఖీంపరు, 


లి దేహనస్మన్‌యథాదేహే, కౌమారంయౌననంజరా 
తథాదేహాస్తరప్రొప్తి:, ధీరస్త త్రసముహ్యతి ॥ 
జీవునకు దేహమునందు బాల్యము, యౌవనము, ముసలి 


తనము యెట్లో మరొక దేహమును పొందుట కూడా అట్లే కనుక 
ఈ విషయమున ధీరులు మోహము నొందరు. 


ట్రి ౫సంపజీర్ణానయథావిహాయా, నవానిగృహ్హాతినరోవరాజీ 
తధాశరీరాణీ విహోయజీర్ణా, అన్యానిసంయాతినవావిదేహీ 


మనుష్యుడు ఎట్లు చినిగిన వామి ను వదలి మాతన 
వస్త్రమును ధరించునో, అట్లే అత జీర్ణమైన శరీరమును వదక 


న క 


నైనంఛిన్టస్తిళస్తాణీ, నైనందహతిపావక; 
నచైనంక్లేదయన్త్యాపో నశోషయతిమారుత: ॥ 
అత్మ నాశనము లేనిది ఆత్మను శస్త్రములు ఛేదింపజాలవు, 
అగ్నీ దహింపజాలదు, నీరు తడువజాలదు. వాయువు 


అర్సివేయను సమర్థము కొదు. అత్మనాశనము లేనిది 


ట్రై :6స్యహిధ్రువోమృత్యు:, ధ్రువంజన్మమృతస్యచ 
తస్మాదపరిహార్యేర్ణే, నత్వంశోచితుమర్గసి ॥ 
ఇట్టినవానికి మరణము తప్పదు. మరణించినవాని!ి 


జన్మము తప్పదు. అనివార్యమగు ఈ విషయమును గూరి 
శోకింసతగదు. . 


త్రి హాళవూప్రాషసిస్వర్గం, జిత్వావాభోక్ష్య సేమహీమ్‌ 


యుద్ధమున మరణీంచినథో వీరస్వర్గమును పొందెదవు 


 అయించినదో రాజ్యమును భోగింతువ్చు. కొవున అర్భనా! 
యుద్ధమును చేయ కృతనిశ్చయుడనై లెమ్ము 


త్ర కర్మల్యేవాధికారస్తే, మాఫలేసుకదాచనా 
 మాకర్మఫలహేతుర్భూ, మాతేసజ్లోస్తకర్మణీ ॥ 
కర్మలను అచరించుట యందే నీకు అధికారము కలడు 
కాని, వాని ఫలితముపైన లేదు. నీవు కర్మఫలమునకు 
కొరణము కారాదు. అట్లని కర్మలను చేయుట మాసరాదు. 


@్ర దుఃభేష్వనుద్విగ్నమనా, సుఖేషువిగతస్పృహః 

వీతరాగభయ క్రోధః, స్థితధీర్మునిరుచ్యతే ॥ 
దుఃఖములు కలిగినప్పుడు దిగులు చెందనివాడును, 
సుఖములు కలిగినప్పుడు స్పృహ కోల్పోనివాడును, రాగము, 
భయము, క్రోధము పోయిన వాడును, స్థిత ప్రజ్ఞాడని చెప్పబడును. 


ఠి ధాయలోవిషయాన్‌పుంప:, పళ్ల ప్రేషాపతాయశే 


అ ఎపాబ్రహ్మోషతి:పార్ణా, నైనాంప్రాహ్యవిముహ్యతీ 
ఫ్థత్వాస్యామన్తకొలేపీ, బ్రహ్మవిర్యాణమృచృతీ 4 
అత్యజ్ఞానప్తార్యక కర్యాముస్టానము. ట్రహ్నప్రోస్తిపాధవము 


క్ట లగి వ జీ క్ష ॥ సంసార 


a ఓ! ల శ్‌ ఇ 
ఆ es. సుక చంకా ౯ 
ఆశ క మము జ ఇ కు 
శృప్రాప్టివ ఆంచల్‌ లిచు 


1 ఈ లోకములో ఆత్మానాత్మ వివేకముగల, వన్యాసు 
వసుక చేతను, చిత్తశుద్ధిగల యోగీశ్వరులకు 
"కర్మయోగము చేతను, ముక్తి కలుగుచున్నదని సృష్టి ఆదియందు 
నొచే చెప్పబడియున్నది. 

(ఫ్ర అన్నాదృవన్తిభూతాని, పర్గన్యాదన్నసంభవః 
యజ్ఞాద్భవతిపర్ణన్యో, యజ్ఞఃకర్మసముద్భవః ॥ 


అన్నము వలన జంతుజాలము పట్టును. వర్షము ఏలన 
అన్నము సమకూరును. యజ్ఞము వలన వర్షము కలుగును. 
అ యజ్ఞము కర్మ వలననే సంభవమగును, 


థి ఏవంప్రవర్తితంచక్రం, నానువర్తయతీహయ: 
అఘాయురింద్రియారామో, మోఘంపార్థసజీవతీ ' 
పార్థా! నాచే నడుపబడు ఈ లోకము అను చక్రమును బట్టీ, 
యెవడు అనుసరింపడో, వాడు ఇంద్రియలోలుడై పాపజీవను 
డగుచున్నాడు. అట్టీనొడు వ్యర్థుడు, జ్ఞాని కొనివాడు ఇదా 
కర్మల నాచరించుచునే ఉండవలెను. 


సయత్ర్రమాణంకురుతే, లోకస్తదనువర్తతే ॥ 
ఉత్తములైన వారు దేవి నాదరింతురో. దానినే ఇతరులును 


#. కురు. ఉత్తములు వము ప్రమాణముగా అంగీక రే ఐతురో 
లోకమంతయు దాపివే అమవరించును. 


అ sand net 
iets ee: 


అర్జునా! నీ వొనర్చు సమస్త కర్మలనూ వాయండు నవ 


జాల టట్లు. కా క్షు! 


త్న్‌ 


0 be పరధర్మాత్స్య నుష్టితౌత్‌ 
స్వథర్మేనిధనంశ్రేయ:, పరధర్మోభయావహః ॥ 
చక్కగా అనుష్టింపబడీన పరధరుము 


అలంఖల్మయి కన్ను గుణము 
లేనిదైనను స్వధర్మ మే మేలు అట్టి ధరా 


చరణమున మరణము 
సంభవించినను మేలే పరధర్శము, భయంకరమైనది. ఆచరణకు 
అనుచితమైనది. 


ల 
సతి 


యున్నది. 


శ్రి యదాయదాహిధర్మన్య, గ్లానిర్భవతిభారత 
అభ్యుళ్ళానమధర్మస్య, తదాత్మొనంసృజామ్యహమ్‌ 
పేరిత్రాణాయసాధూనాం, వినాశాయ 


చదుష్మృతొం 
ధర్మనసేంస్థాపనార్గాయా, సంభ్రవామియుగేయుగే ॥ 

ఏ కాలమున ధర్మమునకు పోని కలుగునో, అధర్మము 
వృద్ధినొంచునో, ఆయా సమయములయందు శిష్ణరక్షణ, 
దుష్టశిక్షణ, ధర్మ సంరక్షణముల కొజకు ప్రతీయుగమునా 
అవతారము దొల్పుచున్నాను. “RB. 


అమరొగము. భయము. శోధము వదల నాయందు మవషా 
లగ్నము చేసి. ఆశ్రయించిన పతూరుములు శ్ఞావయోగము వేత 
పరిజీద్దులై వా సాన్నిధ్యమును పొందిరి 


ww 


యు యేమీ ఐఛముగొ వేమ నో యు ఆ తో 
We ను అ తెలియకో వతు శ 
క్ష a జ ఇ 


ఎచములుగా వేను అమత్రహించుచునా ము కొని. 


యన్యనర్వేనమారంఖాః, కామనంకల్సవర్థిత్రాః 
కనాగ్నిదగ్ధకర్మాణం, తమాహువట్టితంబుధా? ॥ 
నవని కర్మాచరణములు కామ ఇలకిలుములు 
oa శ్లానెమను నిషుచే కౌల్పబడీనవో, అట్టివానిని పండితుల: 
అచ్యాంసులు పల్కుదురు. 


ప agit Pn ఇ 


థి శ్రద్ధావాన్‌లభలేజానం, తత్సరఃస్పంయతేస్థయః 
జ్ఞసంలబ్బాపరాంాస్తం, అచిరేణాధిగచృతి ॥ 
ఏ గలవాడు జ్ఞానమును పొందుటకు 
సమర్శు డగును. వరస ఉత్కృష్ణమైన మోక్షమును పొందును. 
ఇది భగవర్గీతయండు బ్రహ్మవిద్యయను యోగళా స్థ్రమున 
శ్రీకృష్ణుడు pees నిషాద, వ కర్మ జ్ఞాన 
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9 - విద్యావినయపంపన్నే, బ్రాహ్మజేగవహస్తిని 
_ వనిచైవశ్వపాకేదా, పజ్టీతా:సమదర్శినః ॥ 
వ్యా వినయ సంవన్నుడగు ట్రాహ్మణునియండును 


. . ప్రనకము ప్రక మాంసము వండుకొని తినువాని యండును 


పండితులు సమదృష్టీ కలిగి ఉందురు. 


స శ్నోకీహైవయక్సోధం, ప్రాక్కరీరవిమోక్షణాత్‌ 
కొమక్రోథోద్భృవంవేగం, సయుక్తస్ససుభీనరః ॥ 
దేహళ్యాగమునకు ముందు యెవడు కొమశ్రోథౌధి 
అరిషడ్యర్థములు జయించునో, అట్టివాడు యోగి అనబడును. 


యతే నియమనోబుద్ధిః, మునిర్మోక్రపరాయణ: 
విగతేచ్చాభయ క్రోథో, యస్పదాముక్తఏవసః ॥ 
ఎవడు ఇంద్రియములను జయించి, దృష్టిని భ్రూమధ్యమున 
నిలిపి ప్రాణాపాన వాయువులను స్తంభింపజేసి, మనస్సును, 
"sarin మోక్షాసక్తుడై యుండునో అట్టివాడే 


rn 
లి భకరంయజ్ఞతపసాం, పర్వలోకమ హేశ్వరం 
సుహ్మదంసర్యభూతొవాం, జ్ఞాత? మాంశొప్తమృచ్సతీ ॥ 
సకల యజ్ఞ తపః ఫలములను పొండునొపడవు. పకల 
ప్రపంచ వియామకువగము, నన్నూ గ్రహించిన మహాసీయుడు 
మోక్షమును పొందుచున్నాడు. 


ఠి మంపన్యాపయితిప్రాహ:, యోగంతంవిద్ధిపాజ్జవ 
నహ్యసన్న్య ప్త్రసంకల్ళో, యోగీభవతికశ్చనా ॥ 
అరునా! పన్యాపమని డేవినండురో, దానినే కర్శయోక 
మదయ అందురు. అజ్ట్‌ మెడ ఒంకలత్యాగమొవర్సవివాడు 
యోగికొజాలడు. 


* 

Sadia కలా / 
ఎహారొడు 

న. 


సా” ణా న్‌ా అ రా 
గలవా: స అత్య 3 పంయమే ఆలో ము 
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i యథాదీపోనివాతనో, నేజ్గితేసోపమాస్మృతా 
__యోగినోయతచిత్తస్య, యుంజతోయోగమాత్మన: ॥ 
 గొలిలేనిటోట పెట్టిన దీపము నిశ్చలముగా ప్రకాశించు 
' మో మనోనిగ్రహము కలిగి అత్మయోగమభ్యసీంచిన వాని 
చిత్తము నిశ్చలముగా నుండును, 


౯. సర్వభూతస్థమాత్మొనం, సర్వభూతానిచాత్మని 
 ఈక్టతేయోగయుకొత్మా, సర్వత్రసమదర్శనః ॥ 


సకలభూతములయందూ సమదృష్టి కలిగినవాడు, అన్ని 
భూతములు తనయందును, తనను అన్ని భూతములయందును 
_ చూచుచుండును, 


ఢి అసంయంమహాబాహో, మనోదుర్నిగ్రహంచలమ్‌ 
_అభ్యాసేనతుకౌన్తేయ, వైరాగ్యేణచగృహ్యతే ॥ 
అర్జునా! ఎట్టీవానికై ననూ, మనస్సును నిశ్చలముగా నిల్పుట 


దుస్పాధ్యమే. అయినను దానిని అభ్యాసవై రాగ్యములచేత 
కం కస్సున, 
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ట్రి యూగినామపిసర్వేషాం, మడ్గశేవాస్తరాత్మవా 
శ్రద్భావాన్‌భజతేయోమాం, సమేయుక్రతమోముత: ॥ 
అర్జునా! పరివూర్ణమైన విశ్వానముతో వన్నాశ్రయింది 
వినయముతో ఎవరు సేవించి, భజింతురో వారు నమస్త 
యోగులలో ఉత్తములు. 


అఆ మనుష్యాజాంసపహగ్రేషు కళ్చిద్యతతిపిద్ధయే 

యతతామపిసిద్ధొనాం, కళ్చిన్మాంవేత్తితత్త్యత: ॥ 
వేలకొలదీ జనులలో ఎ ఒక్కడో జ్ఞానసిద్ధి కొరకు 
ప్రయత్నించును. అట్లు పయత్సి ఇచిన వారిలో ఒకొనొకడు 
మాత్రమే నన్ను యదార్థముగా తెలుసుకొన గలుగుచున్నాడు. 


ఆ భూమిరాపోఅనలోవాయు:, ఖంమనోబుద్దిరేవచ 


_ అహంకొరఇతీయంమే, భిన్నాప్రకృతిరష్టధా ॥ 


భాబి, జలము, అగ్నీ, వాయు ఈ” 
బుద్ది, అహంకొరము అని నా 


స ॥ పనా! - శన్న గొప్పవొడుగొని, గొస్పవన్నువృుగాని, ము న 
" మకేదియూ ప్రపంచమున లేదు. సూత్రమున మణులు గ్రుచ్చ కళ క్షీ అలా pre 
 పెకీనట్లు ఈ జగమంతయు నాయందు నిక్షిప్తమై వున్నది. ములయున (అ వన్నా శ్రీయిందుచున్నా 


వ . బపహూనాంజిన్మనామన్తే, జ్ఞానవాన్మాంవప్రపద్యతే 
ఠి పృత్యోగన్థుపృధివ్యాంచా, తేజశ్చాస్మివిభావసౌ వాసుదేవప్పర్వమితి, సమహాత్మాసుడుర్లభః ॥ 

_ టేవనంసర్వభాతేషు, తపళ్ళాస్మితపస్విషూ ॥ జ్ఞనవంపన్ను డైన మానవుడు ఆవేళ జన్మములెత్తీన పిమ్మట 
భూమియందు సుగంధము, అగ్నియందు తేజము, మెల్ల 


విజ్ఞానిటై నన్ను శరణమునొందుడున్నాడు. 

భూతముల యందు ఆయున, తపస్వులయందు తపస్సు 

నేనుగా ఎరుగుము, ఫ్ర అంతకాలేచమామేవా, సృరన్మక్యాకళేబరమ్‌ 
య:ప్రయాతిసమద్భావం, యాతినాస్త్యత్రపంశయః ॥ 
వడు అంత్యకొలమున నిన్ను బృనించుచు ou 


జ 
శ ల 
ల ఈ 


ఠి వైవీహ్యేషాసణమయీ, మమమాయాదురత్యయా + ఎవ 
మామేవయేప్రపద్యన్తే, మాయామేతొంతరన్తితే ॥ వదలు 
సార్గా! త్రిగుణాత్మకము, దైవసంబంధమగు నా మాయ 
'అతిక్రమింపరానిది. కొని నన్ను శరణుజొచ్చిన వారికి ఈ 
మాయ సులభసాధ్యము, 


చు, డు నన్నే చెంచుచున్నాడ్తు. 


ఇ 
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) అభ్యాసటి స, చేతసానాన్యగామినా 

పరమం పరుషం దివ్యం, యాతిపార్ధొనుచిన్తయన్‌ 
ప్పరాణమనుశాసితారం, అణోరణీయాం సమనుస్మరేద్య: 

సర్వస్యధా శాధమచిస్త్య్రరూపం, అదిత్యవర్ణంతమస:పరస్తాత్‌ ॥ 
. . అరవ! ఎవడు అభ్యాసయోగముతో, ఎకాగ్రచిత్తమున 
దిన్యేరు పడన మహాపురుషుని స్మరించునో, అట్టివాడు ఆ 


న్నాడు. ఆ మహాష్పరుషుడే స సర్వజ్ఞాడు., 


. -పరాజపుడమడు, ప్రపంచమునకు శిక్షకుడు, అణువ్వకన్నా 
అణువు అనూహ్యమైన రూసము కలవాడు, సూర్యకాంతి 
. శేజోమయుడు, అజ్ఞానాంధకొరమున కన్నా ఇతరుడు, 


PS అవ్యక్రోక్షరఇత్యుక్త:, స్తమాహుఃపరమాంగతిమ్‌ 
_ యంప్రాష్యననివర్తన్తే, తద్గామసరమంమము ॥ 
 ఇంద్రియగోచరము కొని పరబ్రహ్మసదము శాశ్వతమైనది. 
య తక పు ఆ en పరమపదము. 


ఏకయూడూత్య వావృత్తిం అవ్యయావర్తతేవున 
జగత్తు నందు. బిళ్లకృష్ణములవెడి రెండు హారములు 

విత్యములుగొ నున్నవి. అందు మొదటి మార్గము వలన జన్య _ 
రాహిత్యము, రెండవడొని వలన పృువర్థన్మము కలుగుచున్నవి. 


ళ్‌ 


మామను నైటూకనే | 
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__ కల్పక్షయేప్పనస్తానీ, కల్పాదౌవిసృజామ్యహమ్‌ ॥ 
ప్‌ ప్రళయకాలమున సకల ప్రాణులును, నాయండు 
- లీనమగుచున్నవి, మరల కల్పాదీయందు సకల ప్రాణులను 
నేనే సృష్టిందుచున్నాను. 
లి అసన్యాకిన్రయన్తేమాం, యేజనాఃపర్యుపాసతే 
 తేషాంనిత్యాభియుక్రొనాం, యోగక్షేమంవహామ్యహమ్‌ ॥ 
ఎ మానవుడు సర్వకొల సర్యావస్థలయందును నన్నే 
ధ్యానించుచుండునో, అట్టివాని యోగక్లేమములు నేనే వహించు 
చున్నాను. 


"ల ఏకంపుష్పంఫలంతోయం, యోమేభక్యాప్రయచృతి 
తదహంభక్తుపహృతం, అశ్నామిప్రియతొత్మన: ॥ 
ఎవడు భక్తీ తో నాకు పత్రమైనను, పుష్పమైనను, ఫలమైనను, 
ఉదకమైసను ఫలాపేక్షరహితముగా సమర్శించుచున్నాడో, అట్టి 
వానిని నేను ప్రీతితో స్వీకరించుచున్నాను. 


i 

ధ్ర మన్మవాభవమదృక్తో, మద్యాజీమాంనమస్ము రు 

మామేవైష్యపీయుక్తైవ, అత్మొనంమత్సరాయణః ౪ 

పార్గా! నాయండు మనము అగ్నముటేపి యెల్గకొలము 
యందు భక్తీ శ్రద్ధలతో స్థిరచిత్తుడవై పూడంచిళివేవి నన్నే 
పొందగలవు. 

వది ఉవనివత్తుల సారాంశమైన యోగళొస్ట్ర మున శీ కృష్ణుడు 
అర్భునునకు ఉపదేశీంచిన కర్మసన్యాస, అత్మపంయను. విజ్ఞాన, 
అకరంరజహ్మా, రాజవద్యా. రాజగుహ్యుయోగములు సమాప్తము. 


90 83934, 92465 83934 


ఫోన్‌ : 984 


2h 


మహర్షయసప్రపూర్వే, చల్వారేమనవస్తథా 
మద్చా 4 ride. యేషాంలోకొఇమా; ప్రజా: ॥ 
కటారి మహర్షి సస్పకము, సనకసనందనాడులు, స్వయం 
 ట్రూవొది మనువులు నావలననే జన్మించిరి. పీమ్మట వారివలన 
ళముడ సమస్త భూతములు జన్మించెను. 


గ. మచ్చిత్తామద్గత ప్రాణా: బోధయన్త:పరస్సరమ్‌ 

- కథయన్తశృమాంనిత్యం, తుష్యన్తిచరమన్తిచ ॥ 
=. పండితులు నాయందు దిక్రముగలవారి నాయందే తమ 
. ప్రాజములుంచి నా మహిమాసుభావ మెరింగీ ఒకరికొకరు 
ఉపదేశములు గావించుకొనుచు బ్రహ్మానందము ననుభవిండు 
చున్నారు, 


ఫ్రై అహమాత్మాగుడాకేశా, సర్వభూతాశయస్థిత:, 
అహమాదిశ్చమధ్యంచా, భూతానామస్తఎవచా ॥ 
సమస్తభూతముల మనస్సులందున్న పరమాత్మ స్వరూప 
డను నేనే, నాని ఉత్పత్తి, పెంపు నొశములకు నేనే కారకుడు, 


న. 
త  వేడానాంపామనేద, దేవావామస్మీవాపను 
[. భూతానామస్మీచేతనా ॥ 
వేదములలో సామవేదము, రేవతలలో డేవేండ్రుడు. 
కిండ్రీయుములలో మనస్సు, ప్రాజులందలి బుద్ధీ వేదే 


లి ఏహాదళ్చాస్మిడైత్యానాం, కొల:కలయాకామహమ్‌ 
మృగాణాంచమృగేన్తోహం, వైనతేయశ్చపక్టీణామ్‌ ౩ 
రాక్షసులలో ప్రహ్లాదుడు. గటీకులలో కొలము, ne | 

సింహము, వక్రులలో గరుత్మంతుడు నేవే, . 


ట్రై మద్యచ్వభాతిమతృత్త్యం, శ్రీమదూర్థితమేనవా 
తత్తదేవావగచ్భత్యం. మమతేజోంశసంభవమ్‌ ॥ 
లోకమునండు బిశ్వర్యయుక్షమై, పరాశ్రమయుక్రమై, కింత 
యుక్షమైన సమస్త వస్తువులు నా లోజోభాగము వలననే 
సంభవములు. 


తి వళ్యమేపా్గరూపాజీ, శతసోధసహప్రశః 
నానావిధానిదివ్యానీ, నానావర్ణాకృతీనిచా ॥ 
పార్థా! దివ్యములై, నానావిధములై, అనేక నమన అనేక 
వేషములు గల నా స్వస్వ్యరూపమును కనులార దర్శింవుము. 


జ 


4 ఖే శరా) ose నివాసో. i 


i రల, ఎల్ల ప్రాణులు, బ్రహ్మాదులు, 
. ed నాసుకీ మొదలగుగొగల యెల్ల సర్పములూ 
నీయందు నాకు గేచరమగుచున్నవి. ఈశ్వరా! నీ విశ్వరూపము 
అనేక బాహప్టలకో, ఉదరములలో, ముఖములకీ ఒప్పియున్నడి 
అట్టయ్యుయు నీ ఆకొరమున ఆద్యంత మధ్యమములను 

గర్తింపజాలకున్నాను. కోరలచే భయంకరమై, ప్రళయాగ్ని 
 సమానములెన నీ ముఖములను చూచుటవలన నాకు దిక్కులు 
_ శెలియకున్నని, కొన ప్రభో! నాయందు దయయుంచి నొకు 
ప్రసన్నుడవ్తు కమ్ము కృష్ణో ప్రసన్నుడప్ప కమ్ము. 


Smee _—_ ఉపసంహరించి, 


సుదుర్హర్శమిదంరూపం, దృష్టవానసియన్మమా 
దేవాఅప్యస్యరూపస్య, నిత్యందర్శనకొంక్లీణ: ॥ 
తో స్తో వేల్ల అ నౌ వాతో ఎహరున 


సదా కపదుందురు.. 


(ఫ్రై మద్యూవేశ్యమనోయేమాం, నిత్యయుక్తొఉపాసతే 
శ్రద్ధయాపరయోపేతా, స్టేమేయుక్తతమామతా: శ 
ఎవరు నాయందే మనను లగ్నము వేసి, శ్రా భక్తులతో 

నన్ను agg అట్టివారు అత్య ంతము నాకు 


ప్రీతిపాత్రులు. వా ఉత్తమ వరులు. 


కై 
లై 1మోహజ్ఞానమభ్యాపాల్‌, జ్ఞావాద్దానంవిశివ్యతే 
baa 


అ సమ;ఃశత్రౌచమిత్రేచా, తథామానవమానయో; 
శీతోష్ణసుఖదు:భేషూ, సమస్సజ్లివివర్ణితః । 
తుల్యనిన్హాస్తుతిర్మౌనీ, సంతుర్ణోయేనకేనచిత్‌ 
అనికేతఃస్థిరమతి:, భక్తి మాన్మేప్రియోనర: i 

శత్రుమిత్రులయందును, మానావమానములయండును, 
శీతోష్ణ సుఖ దుఃఖాదులయందును సమబుద్ధి కలిగి సంగ 
రహితుడై, నిత్యసంతుష్టుడై, చలించని మనస్సు గలవాడై, 
నాయందు భక్తి ప్రపత్తులు చూపు మానవుడు నాకు పీతిపొత్రుడు. 


ఫ్ర ఇదంశరీరంకౌన్తేయా, క్లేత్రమిత్యభిధీయతే 
ఎతద్యోవేత్తితంప్రాహు:, క్షేత్రజ్ఞఇతితద్విద: ॥ 


అర్జునా! దేహము క్షేత్రమనియు, దేహము నెరిగినవాడు 
క్షేత్రజ్ఞుడనియు పెద్దలు చెప్పుదురు. 


(ట్రై అధ్యాత్మజ్ఞాననిత్యత్వం, తత్త్వజ్ఞానార్థదర్శనం 
ఎతత్‌జ్ఞానమితి ప్రోక్తం, అజ్ఞానంయతతోన్యథా! ॥ 
అత్మజ్ఞానమునందు మనస్సు లగ్నము చేయుట, మోక్ష ప్రాప్త 
యందు దృష్టి కలిగియుండుట, జ్ఞానమార్గములనియు, వాని! 
ఇతరములై నవి అజ్ఞానము లనియు చెప్పబడును. 


శ్‌ 


(ఫ్రై ౯రకారణకర్తత్యే, హేతుఃప్రకృతిరుత్యతే 
పురుషస్సుఖడు:భావాం, భోక్ళత్వేహితురుచ్యశే ॥ 
ప్రకృతిని మాయ'యన యందురు. అదీ కీర సుఖిడు! 
భాడులను తెలియజేయును. క్లేత్రజ్ఞాడు, అ సుఖిడుఃఖములను 


అమురఎంచుచుండును., 


ట్రై సమంపర్వేసుభూతేషూ, తిస్ట్తంపరమేశ్వరం 

వినశ్యత్స్య వినశ్యన్తం, యఃపశ్యతిపపక్యేతి ॥ 
కరము నశించిననూ తొను నశింపక, యెవడు సమస్త 
భూతము లందున్న పరమేశ్వరుని దూడునో, వాడే యెరిగినవాడు. 


@్రి అనాదిత్యాన్నిర్లుణత్యాల్‌, పరమాత్మొయమన్యయ:ః 
శరీరస్టోపికొంతేయా, నకరోతినలిప్యతే ॥ 
అర్భునా! గుణనాశనరహితుడై నవాడు పరమాత్మ. అట్టి 
పరమాత్మ దేహాంతర్గతుడయ్యును, కర్మలనాచరించువాడు కొడు. 


ఇప ఉపస్తు ద: orgies శ్రేష్టుడు 


వు 
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# అనో క. 
తాపాంబ్రహృమహద్యోవి:, పదదితొ * 
అర్భునా! ప్రపంచమున జన్మించు ఎల్ల చరాచర సమూహము 
లకు పకృతి తళ్ళీ వంటిది, చేను తండ్రీ వందీవౌడను 


భసజ్లేనబధ్నాతి, జ్ఞానసజ్జేనచానం 
సుఖసజ్లేనబధాతి, జ్ఞానసథ్‌నచానఘా ॥ 
గ్‌ క గ్‌ 
- క్‌ న్‌ wu. కా కళ్ళ లం ఈ న ws Ce he a ట్ట 
ఆగునా! త్రిగుణములలో అత్తి గుణం ఎం000 WE Te 


నే 


థి తతసత్వంనిర్మలత్యా, ప్రకొశకమనామయమ్‌ 


సుఖ 


© రజోరాన్మాతకంిద్ధి. శృష్ణాపజ్ఞినముద్భవచ్‌ 
 శన్నిధద్ధాతికొంతేయా, కర్యవట్టేవదేహినమ్‌ 


అనేరాగము పట్టించి. ఆత్మను బంధించుచున్నది. 


ఫ్రై 6చన్వుళ్ళివజంవిద్ధి మోహనంనర్యచేహివామ్‌ 
అదన అజ్ఞానము వలన బుట్టునది తమోసుజము. అద 
nee అ సజము, మమకాని 


('్రి హనావమానయో.,. తుల్యస్తుశుల్య:మిత్రాిప్షమో: 
సర్యారంభపరిత్యాగీ, గుజాతీతవ్వ ఉచ్యతే ॥ 
పధాపహారముంయండు. కపనిట్రంటుంటు సమన 
మనస్సు గలివావిని త్రిగుజాతీతుడందురు. 


| 
| 
i 


శ 
ట్రై క్వుమూలమధ్నాఖం, అక్వర్థంప్రహరవ్యడున్‌ -... 
పన్తాంపియవ్య వర్ధా దస్తంవేదివవేడివత్‌ ॥ 
బ్రహ్మమే మూలముడా వకృస్థమైన అహంకాకము కొమ్యులుకా 
“ల అశజ్ళేచ క అంచి అయినది. అలీ మంసారవృిక్టమునక 
వరముల అకులు పంటి అళ్ళీరావ వెరింగినవాకే వేదార్థదార 
మెరంచివనాచు. 


ఫ్రై వశచ్భావమకేమార్య. వశశాజ్యోవపావక: 
నా... 
శ రహెశమైన హాక్టవథము. మార్ళాచంద్రాక్నులి 
బాము నట్టు జండు. 


ధ్ర అవాచైళ్వాివరోభూళ్వా, ప్రాజీవాందేపామాశ్రితః 
ప్రాణాపానవమాయుక్ష:. వచామ్యన్నంచతుర్విథమ్‌ & 
రేపాలందు ఆశరాగ్ని పరూప్పుతనై. వారు భుతింమే శక, 


శే 


ట్ర మగ్యవధిముక్న్య, వర్తతేశామకారత 
ననపిద్ధిమవాప్నోతీ, నసుఖం, నపరాండతిమ్‌ * 
స. . శిష్టపవయముల నమనరింవకి యుత్ఫొమార్థముని 
పొరా పొహనము, ఓర్పు ధైర్యము, పర్టి, ఇతరుల వంచింప |  అవేక్తీయువాడు సుఖసీద్యులను కీందకాలతు. వేరమెవేతమే 
సంర, శావరము లేశయుండుట మొదలగు గుణములు . వందకాలడు. 
దైవాంశ సంభూతులకుండును. అభ డఉంభము, గరా ము, 
అభిమానము, క్రోధము, కఠినప్పు మాటలాడుట, అవివేకము, | త శీవిధాధవతిశ్రద్ధా, దేహినాంసాన్యభావేజా 
మెదలగు గుణములు రౌక్షసాంశమున బుట్టిన వారికుండును సాత్తికీరాజసీచైవా. శామసీచేతితొంళ్ళణు ॥ 
_ | జీవులకు గల శ్రద్ధ, పూర్యజన్మవాననాఖలమొ వలన 
| త్రీవిధంనరక స్వేదం, ద్యారంనాశనమాత్మన; లభ్యము. అది రాజసము, సొత్తికము, తొముసములని మూడు 
కామః కోధస్తథాలోభ!, తస్మాదేత త్రయంత్యక్షేశ్‌ , అ విధములుగా నున్నవి. 
కొమే, క్రోధ, లోభములు ఆత్మను ఇటీ | 
నాశనము చేయును, అవి నర ప్ర్యోక / |) ట్ర మజగ్లేసట్వుకాదేవాన్‌, యక్లరకాంసిరాజసా! 
హేతువులు కొవున, వానిని వదలి శ (పేతొన్‌భూతగణాంళ్చొన్యే, యజన్షేతామసాజనా! ॥ 
వేయవలెను, సత్మగుణులు దేవతలను, రజోగుణులు యక్షరొక్షసులను, 
తమోగుణులు భూళ్ళిపేతిగణంబులను శ్రద్ధాభక్తులలో పూజించు 
చుంచురు. 


క టే క 
9వవిరియు, వ్రతము, | 
వేదాధ్యయన మొనర్చుట, | 


వొదకతవస్పుని కెప్పవడును 


జ్యోథీల్టోసూడి కర్మల నాదరింవకుండుట సన్యాసమనియు, 
కర్మఫలము, shoe మొసర్సుట క్యొగమనయు పెద్దలు. 
కెటుడురు. Mey 


ఫ్రై అవష్భమష్థంమిశండ, తవిధంకర్శణఫలమ్‌ 
కరత్యల్యాగనాంపేత్య, గతుసత్యాపీనాంక్యటిల్‌ : 
కర్మవలములు = ప్రీయములు, అప్రీయములు, ప్రీయాత్‌ కటక్‌ కతు తంది. జెసి మ. 
ప్రీయములని మూడు విధములు, కర్మఫలము కోరిన oe తంట. nee ఖ్‌ 
జన్మొంతరములండు అ ఫలములను సొందుడున్నొడు కోర్‌ hm 
నొరు అ ఫలములను జన్మొంతరమున బొండశాలకున్నొడు 


4 
ఫ్రై యఇదంపరమంగుహ్యం, మద్భక్తేష్యభిదాస్యతి 
భక్తింమయిపరాంకృత్వా, మూమేనైష్యత్యసంశయ: ॥ 


ఎవడు సరమోత్సష్థమైనదియు, పరమరహస్యమైన ఈ. 
గీఠొళొస్తమును నా భక్తులకుపదేశము చేయుచున్నాడో వాడు. 


మోక్షమున కరుడు. 


@ కచ్చిదేతచ్చుతంపార్థా, త్వయైకాగ్రేణచేతసా 
కచ్చిదజ్ఞానసమ్మోహః, ప్రనష్టస్తేధనంజయా ॥ 
ధనంజయా! పరమగోప్యమైన ఈ గీతాశాస్ట్రము 
వింటినా? నీ అజ్ఞాన జనితమైన అవివేకము నశించినదా 


కృష్ణా! 
ట్రై సష్గమోహస్కృతిర్గబా, త్వత్రసాదాన్మయాచ్యుతా 
స్థీతోస్మిగతసందేహః, కరిష్యేవచనం తవా ॥ 


i 
అచ్యుతొ! నా అవివేకము నీ దయవలన తొలగెను, నాకు. 
సుజ్ఞానము లభించినది. నొకు సందేహములన్నియూ తొలగినవి. | ఖే 


నీ ఆజ్ఞను శీరసావహించెదను. 


i 


meng 


ట్రై దుతయోగీక్వరకృ్ణో యత్రపార్గోధమర్థర: 
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. తత్రశ్రీర్విజయోభూతి: ధృవానీతిర్మతిర్శమా ॥ 
యోగీశ్వరుడగు శీ కృష్ణుడు. ధమర్గారియడు. అడ్డునుడు, 
ఎచట మండురో, అచ్చట సంపద, విజయము, ఐశ్వర్యము, 


గీతాళా స్త మును ఎవరు పతింతురో వారు భయళోకాది వర్థితులై 
జీ పారాంశమైన గీతౌళౌష్ట్రమునందు 

న కువదేశించిన, దుజత్రయ విభాష 

జాం: అంవష్తాభాగు. శ్రద్దాత్రయమవిభాని 


య హం సర్వామూ సమౌప్తము. 


